
THREE-PARTITE AGREEMENT

OF MATERIALS SUPPORT AND/OR REPAIR OF HOUSES
THIS AGREEMENT is between:

1. _________________________________, from ________, ___________________________________, and/or her/ his guardians, or successors, household of the residential structure (s) located at the following address:

__________________________________________________________________________________________,

(Hereinafter referred to as “the House”), currently residing at the following address:

__________________________________________________________________________________________,

(list apartment No., street, village, municipality, region)

hereinafter called the Beneficiary, and

2. _________________________________, from________, ____________________________________________, represented by the head of the agency _________________________________, (on behalf of funding Donor:  _______________________________________________________________________________________ 

hereinafter called the Implementing Agency. 

3.
Ministry of Transportation and Communications, represented by ________________________________________.


Beneficiary, the Implementing Agency and the Ministry of Transportation and Communications agree as follows:

RECITALS

A. The Beneficiary of the above-located residential structure(s) is/are planning on undertaking repair activities for the House with the intention to return and/or continuing to reside in the House and vacate the property they are currently occupying within one month from the date of the completion of repair works. 

The Beneficiary agrees and is obliged to provide the necessary evidence that regulate the ownership rights and other rights including the right to build.

B: The Implementing Agency, on behalf of the Donor, agrees to assist the Beneficiary in achieving the repairs described in Annex 1, Description of Works, by supplying the materials described in Annex 2, List of Materials, and/or by undertaking those works, both annexes attached hereto, which form an integral part of the Agreement, as follows:

- in the case of self-help programmes, (hereinafter “Support with Materials”) to provide the listed materials to assist with the repair of the House, apart from agreed items which the Beneficiary is obliged to provide, and/or;
- in the case of undertaking works, or part of it, (hereinafter “Repair Works”), to assist in the repair of the House.

C: The Ministry of Transportation and Communications agrees, in a term no longer than 7 (seven) days, to provide all permissions and approvals for conducting the construction work foreseen by the provisions regulating the construction and to provide access to the documentation by which the construction of the damaged and destroyed object has been regulated. 

SCOPE OF WORKS

Article 1
The Implementing Agency shall furnish the entire List of Materials, entitled Annex 2, and/or undertake the work described in the Description of Works, entitled Annex 1, as it pertains to work to be performed on the House and in a workmanlike manner according to standard practices and/or as described in the specifications entitled Annex 1, at no cost for the Beneficiary and without being subject to additions. 

Article 2

The Beneficiary agrees to provide the agreed items, perform the essential repair works, or part thereof, and clear from the site all rubble and building debris in a workmanlike manner according to standard practices and/or as described in the specifications entitled Annex 1, and will not claim for additional repair works.

Article 3

The Ministry of Transportation and Communications agrees to provide all permissions and approvals for construction of the damaged and destroyed objects foreseen by the urban plans and to undertake all necessary actions in order to guarantee the legal validity of this agreement in accordance with the domestic legislation.

GENERAL PROVISIONS

Article 4

1.  All material is guaranteed to be as specified and all work shall be performed by individuals licensed and authorized to perform said work, to the extent required not to violate the law. 

2. The materials donated and the work performed shall be used for the repair of the House only, or returned by the Beneficiary to the Implementing Agency.

3. The Implementing Agency may at its discretion engage subcontractor to perform work hereunder, provided the Implementing Agency shall fully grant/ extend to the Beneficiary the guarantees made by the said subcontractors and in all instances remain responsible for the proper completion of this Contract with respect to the quality of the materials used and the work performed by the subcontractor. 

4. Until the Beneficiary countersigns the “Certificate of Completion of Repair Works” issued by the Implementing Agency upon completion of the work as specified in Annex 1, all works performed and materials provided are considered as property of the Implementing Agency.

5. All change orders shall be in writing and signed by both Beneficiary and Implementing Agency. 

6. In case of any alteration or deviation by the Beneficiary, from the agreed term and/or above specifications involving extra costs, the Implementing Agency has the right to cease from the Rehabilitation or Repair works, without breach pending any payment or resolution of any dispute. 

7. The Implementing Agency shall not be liable for any delay due to circumstances beyond its control including access, security, strikes, accidents, illness, or the unavailability of materials. 

8. The Beneficiary agrees not to claim for all or any liability from Implementing Agency or its employees for the defects occur from the Rehabilitation and/or Repair works, from the date of commencement of use.

9. Under no circumstances shall Implementing Agency or its employees be liable for damage to any person or property whatsoever for any special, indirect, secondary or consequential damages of any nature however arising out of the use or inability to use because of defects in construction, or from unexploded ordnance or mines.

OTHER TERMS 
Article 5
1. Under no circumstances shall this agreement imply recognition of legal ownership of the house nor the Beneficiary could call upon the Implementing Agency or its employees at the trial as party or witnesses in case of property ownership dispute.

2. In case of any change of rightful owner and/ or occupier of the House, be it voluntarily or following the resolution of any dispute, the benefits of rehabilitation and/ or repair works, including Beneficiary’s labor work and materials provided, shall accrue to the rightful owner of the House and will not be subjected to damage, removal, or claim of reimbursement by the Beneficiary.

FINAL CLAUSES

Article 6

1. The parties agrees to make all reasonable efforts to resolve any and all disputes hereunder amicably and peacefully, seeking mutually agreed arbitration. In the event of the failure of arbitration the competent basic court shall resolve the dispute. 

2. The agreement is composed of 1 signed original for each party, and 3 copies to be shared: 1copy with the municipality authority where the Beneficiary’s House is located; 1 copy with the Ministry of Transport and Communications; and 1 copy with the funding Donor.

Each party agrees that by signing below they have read and understood the terms of the Agreement:

Signed this _____day of ________________, 2001 in ___________by: 


The Beneficiary
For the Implementing Agency 
For the Ministry of Transportation 

and Communications
​​​​_________________________
__________________________
____________________________

Full name
Name of the Representative
Name of the Representative

_________________________
__________________________
____________________________

Signature
Signature
Signature

_________________________
__________________________
____________________________

Date
Date
Date

_______________________________________________________________________________________
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